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I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 62998-2017 - Mise en concurrence
Pologne-Cracovie: Ordinateurs portables
OJ S 35/2017 18/02/2017
Avis de marché
Fournitures

Base juridique:
Directive 2014/24/UE

Section I: Pouvoir adjudicateur

Nom et adresses
Nom officiel: Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica w Krakowie
Numéro national d'identification: KC-zp.272-61/17
Adresse postale: al. Mickiewicza 30
Ville: Kraków
Code NUTS: PL Polska
Code postal: 30-059
Pays: Pologne
Point(s) de contact: Katarzyna Breguła
Courriel: dzp@agh.edu.pl
Téléphone: +48 126173595
Fax: +48 126173363

:Adresse(s) internet
Adresse principale: www.agh.edu.pl
Adresse du profil d’acheteur: www.agh.edu.pl

Communication
Les documents du marché sont disponibles gratuitement en accès direct non restreint et 
complet, à l'adresse: www.dzp.agh.edu.pl
Adresse à laquelle des informations complémentaires peuvent être obtenues: le ou les point(s) 
de contact susmentionné(s)
Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées à l'adresse suivante:
Nom officiel: Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica w Krakowie, Dział 
Zamówień Publicznych, paw. C 2, pok.117
Adresse postale: al. Mickiewicza 30
Ville: Kraków
Code postal: 30-059
Pays: Pologne
Point(s) de contact: Katarzyna Breguła
Téléphone: +48 126173595
Courriel: dzp@agh.edu.pl
Fax: +48 126173363
Code NUTS: PL Polska

:Adresse(s) internet
Adresse principale: www.dzp.agh.edu.pl

Type de pouvoir adjudicateur
Organisme de droit public

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/62998-2017
mailto:dzp@agh.edu.pl?subject=TED
http://www.agh.edu.pl
http://www.agh.edu.pl
http://www.dzp.agh.edu.pl
mailto:dzp@agh.edu.pl?subject=TED
http://www.dzp.agh.edu.pl
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II.2.6.
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II.2.4.
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II.1.6.
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II.1.4.
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II.1.2.

II.1.1.

II.1.

Activité principale
Autre activité: uczelnia publiczna

Section II: Objet

Étendue du marché

Intitulé
Dostawę 1 szt. komputera przenośnego WIEiT- – KC-zp.272-73/17.
Numéro de référence: KC-zp.272-73/17

Code CPV principal
30213100 Ordinateurs portables

Type de marché
Fournitures

Description succincte
Dostawę 1 szt. komputera przenośnego WIEiT.

Valeur totale estimée
Valeur hors TVA: 4 065,00 PLN

Information sur les lots
Ce marché est divisé en lots: non

Description

Lieu d'exécution
Code NUTS: PL Polska
Lieu principal d'exécution: AGH WIEiT.

Description des prestations
Dostawa 1 szt. komputera przenośnego dla WIEiT.

Critères d’attribution
Le prix n'est pas le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans 
les documents du marché

Valeur estimée

Durée du marché, de l'accord-cadre ou du système d'acquisition dynamique
Durée en jours: 14
Ce marché peut faire l'objet d'une reconduction: non

Variantes
Des variantes seront prises en considération: non

Information sur les options
Options: non

Information sur les fonds de l'Union européenne
Le contrat s'inscrit dans un projet/programme financé par des fonds de l'Union européenne: 
non

Informations complémentaires
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

Kryteria oceny ofert:
1 Cena 60 %
2 Okres gwarancji 20 %
3 Termin dostawy 20 %.

Section III: Renseignements d’ordre juridique, économique, financier et technique

Conditions de participation

Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y compris exigences relatives à 
l'inscription au registre du commerce ou de la profession
Liste et description succincte des conditions: 
1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu 
na podstawie art. 24 ust. 1 pkt. 12-23 oraz art. 24 ust. 5 pkt. 1 ustawy Pzp
2. Dokumenty składane na wezwanie zamawiającego:
a) odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy.
b) informacja z Krajowego Rejestru Karnego, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 
i 21 ustawy wystawione nie wcześniej niż przed terminem 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert;
c) oświadczenia wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo -w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat 
tych należności;
d) oświadczenia wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne
3. Wykonawcy zagraniczni:
Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w pkt. a) i b) składa odpowiednio:
— dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji ani nie 
ogłoszono upadłości – wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert.
— informacje z odpowiedniego rejestru albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 
14 i 21 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert.

Capacité économique et financière
Liste et description succincte des critères de sélection: 
Zamawiający nie opisuje, nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie.

Capacité technique et professionnelle
Liste et description succincte des critères de sélection: 
Zamawiający nie opisuje, nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie.
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VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2. Conditions liées au marché

Conditions particulières d'exécution
Realizacja umowy odbędzie się zgodnie ze wzorem umowy stanowiącym załącznik do SIWZ.
Przewidywane zmiany umowy określono we wzorze umowy stanowiącym załącznik do SIWZ.

Section IV: Procédure

Description

Type de procédure
Procédure ouverte

Information sur l'accord-cadre ou le système d'acquisition dynamique

Information concernant l’accord sur les marchés publics (AMP)
Le marché est couvert par l'accord sur les marchés publics: oui

Renseignements d'ordre administratif

Date limite de réception des offres ou des demandes de participation
Date: 31/03/2017 09:30Heure locale: 

Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner ou à participer aux candidats 
sélectionnés

Langue(s) pouvant être utilisée(s) dans l'offre ou la demande de participation
polonais

Délai minimal pendant lequel le soumissionnaire est tenu de maintenir son offre
Durée en mois: 60 (à compter de la date limite de réception des offres)

Modalités d’ouverture des offres
Date: 31/03/2017 10:00Heure locale: 
Lieu: 
Akademia Górniczo-Hutnicza im. Stanisława Staszica, al. Mickiewicza 30, 30-059 Kraków, 
paw. C-1, pok. 14.

Section VI: Renseignements complémentaires

Renouvellement
Il s'agit d'un marché renouvelable: non

Informations complémentaires
1. Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości: 150 PLN
(słownie :sto pięćdziesiąt zł. 00/100)
2. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert.
3. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach:
— pieniądzu:
przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego:
nr IBAN: PL 96 1240 4722 1111 0000 4858 2922
nr SWIFT: PKO PP LPW
Zamawiający przypomina, że za skuteczne wniesione wadium uznaje się zaksięgowane kwoty 
na rachunku bankowym Zamawiającego.
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

— poręczeniach bankowych, lub poręczeniach Spółdzielczej Kasy Oszczędnościowo-
Kredytowej, z tym, że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym;
— gwarancjach bankowych;
— gwarancjach ubezpieczeniowych
— poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9.11.2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości
4. Zamawiający żąda aby Wykonawca złożył wraz z ofertą:
— aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o nie podleganiu wykluczeniu z 
postępowania na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonym zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24
/UE zwanym dalej również „JEDZ” lub „jednolitym dokumentem”, którego wzór stanowi 
załącznik nr 2 do SIWZ.
Informacje zawarte w oświadczeniu na formularzu jednolitego dokumentu stanowią wstępne 
potwierdzenie, że wykonawca nie podlega wykluczeniu z postępowania. Formularz jednolitego 
dokumentu należy złożyć w formie pisemnej.
Wykonawca przy wypełnieniu oświadczenia na formularzu JEDZ może wykorzystać również 
narzędzie dostępne na stronie ec.europa.eu/growth/tools-databases/espd
— W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców oświadczenie na 
formularzu jednolitego dokumentu, o którym mowa w ust 2.1 składa każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie. Oświadczenie to ma potwierdzać brak podstaw 
wykluczenia w zakresie określonym w SIWZ.
— wypełniony i podpisany Formularz Oferty, zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 1 
do SIWZ
— Upoważnienie-pełnomocnictwo do podpisania oferty winno być dołączone do oferty, o ile 
nie wynika ono z innych dokumentów dołączonych do oferty lub z dokumentów, które 
Zamawiający może uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych. 
Pełnomocnictwo składane jest w formie oryginału lub kserokopii poświadczonej za zgodność z 
oryginałem przez notariusza.
— W terminie 3 dni od dnia zamieszczenia przez Zamawiającego na stronie internetowej 
informacji z otwarcia ofert, o której mowa w art. 86 ust. 5 ustawy Pzp, Wykonawca jest 
zobowiązany przekazać Zamawiającemu oświadczenie o przynależności lub braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 1 pkt 23 ustawy 
Pzp. Wraz ze złożeniem oświadczenia, Wykonawca może przedstawić dowody, że powiązania 
z innym wykonawcą nie prowadzą do zakłócenia konkurencji w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia.

Procédures de recours

Instance chargée des procédures de recours
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Pays: Pologne
Téléphone: +48 224584740

Organe chargé des procédures de médiation
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
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VI.4.3.

Code postal: 02-676
Pays: Pologne

Introduction de recours
Précisions concernant les délais d'introduction de recours: 
1. Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w 
dziale VI ustawy Pzp jak dla postępowań powyżej kwoty określonej przepisach wykonawczych 
wydanych na podstawie art. 11 ust. 8 ustawy Pzp.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz SIWZ przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 154 pkt 5 ustawy Pzp.
3. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy.
4. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej lub w postaci elektronicznej, 
podpisane bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym przy pomocy ważnego 
kwalifikowanego certyfikatu lub równoważnego środka, spełniającego wymagania dla tego 
rodzaju podpisu.
6. Odwołujący przesyła kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
7. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 180 ust. 5 zdanie drugie albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w 
inny sposób.
8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a jeżeli postępowanie jest prowadzone w 
trybie przetargu nieograniczonego, także wobec postanowień specyfikacji istotnych warunków 
zamówienia, wnosi się w terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji istotnych warunków zamówienia 
na stronie internetowej.
9. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w ust. 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
10. W przypadku wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu 
związania ofertą ulega zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez Izbę orzeczenia.
11. Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni 
od dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę do której przystępuje i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyć strony, do której przystępuje. Zgłoszenie przystąpienia 
doręcza się Prezesowi Izby w formie pisemnej albo elektronicznej opatrzonej bezpiecznym 
podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego certyfikatu, a 
jego kopię przesyła się niezwłocznie zamawiającemu oraz wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie.
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VI.5.

VI.4.4.

12. Na orzeczenie Izby stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 7 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.

Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de 
recours
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Pays: Pologne
Téléphone: +48 224584740

Date d’envoi du présent avis
16/02/2017


